We Wish You a Merry
Christmas
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kor-hai-mee-kwam-suk-kwam-crit-mas
We wish you a Merry Christmas
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kor-hai-mee-kwam-suk-kwam-kris-mas
We wish you a Merry Christmas
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kor-hai-mee-kwam-suk-kwam-kris-mas
We wish you a Merry Christmas
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lae-suk-san-wan-bee-mai
And a Happy New Year
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rao-nam-kao-dee-ma mai-wa-yu-heng-dai
Good tidings we bring, to you and your kin
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nam-kao-dee-wan-kris-mas
Good tidings for Christmas
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lae-suk-san-wan-bee-mai
And a Happy New Year
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wan-wei-lah-pan-bai-nan-nam-pan-bee

Thousands of years have passed
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tee-pra-kris-song-bang-gerd-nai-loke-nee

That Christ was borninto this world
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theh-man-muen-pueng-pan-bai-piang-chua-na-tee

But it feels likejust aminute has passed
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kwam-briem-preed-yang-biam-lon-tua-loke-gah

Joy still fills the wholeworld
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Beth-leh-hem-ben-mueang-lek-noi-nai-sa-dah-pu-kon
Bethlehem is a small town in the eyes of
many people
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theh-pra-kris-song-bang-gerd-nai-mueang-nee

But Christ was born in this city
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nai-baan-laeh-rong-raem-tuk-haeng

In every home and hotel
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mai-mee-tee-wang-hai-pra-ong

There is no roomfor him.
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jueng-dai-bra-sood-norn-nai-rang-yah-doi-dam

So he was born in a lowly manger.
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Em-ma-nu-el-pra-jao-pu-song-yu-tam-glang-rao

Emmanuel, God who is anong us

= <l -
[STETREY VIIWLﬂxLLﬁxNﬂQWNWNWEI
ben-nam-tee-pai-ror-lae-mee-kwam-mai

It is a beautiful and meaningful name.
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ben-nam-kong-ong-pra-but-tra-pu-song-ma-tai-ma-noot

Itis the name of the Son who came to redeem mankind.
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pu-tee-yin-dee-laeh-wang-jai-nai-pra-ong
Thosewho delight and trust in Him
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muer-tan-norn-bon-tee-norn-num-num-oon-sa-bai

When you sleep on asoft, warm and comfortable bed
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jong-yah-luem-pra-boot-tee-bon-rang-yah

Don't forget the Son in the manger
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nai-kuen-nee-tan-norn-yu-nai-hong-tee-saen-norn-ob-oom

Tonight you sleep in awarmroom
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hai-nuek-tueng-boot-noi-norn-nao-yen-gai

Think the little child sleeping in the cold
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maeh-pra-ong-song-ben-pra-jao-ying-ya
Even though He is a great God
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thaeh-yin-dee-mah-lam-bak-nai-loke-nee

But happy to suffer in this world.
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proh-kwam-rak-pra-ong-tee-mee-dor-muean-ma-noot

Because of His lovefor al humankind
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jung-dai-bra-tahn-pra-boot-ong-diao-long-ma

Therefore, he gave his only begotten son.
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Em-ma-nu-el-pra-jao-pu-song-yu-tam-glang-rao

Emmanuel, God who is anong us
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ben-nam-tee-pai-ror-laeh-mee-kwam-mai

It is a beautiful and meaningful name
@ ¢ 5 . ¢
uunaaIag ﬁw%q k] H‘VI‘NN ’IULIIN‘LLHEI

ben-nam-kong-ong-pra-but-tra-pu-song-ma-tai-ma-noot

Itis the name of the Son who came to redeem mankind.
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pu-tee-yin-dee-lae-wang-jai-nai-pra-ong

Thosewho delight and trust in Him
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Em-ma-nu-el-pra-jao-pu-song-yu-tam-glang-rao

Emmanuel, God who is among us
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ben-nam-tee-pai-ror-lae-mee-kwam-mai

It is a beautiful and meaningful name
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ben-nam-kong-ong-pra-but-tra-pu-song-ma-tai-ma-noot

Itis the name of the Son who came to redeem mankind.
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pu-tee-yin-dee-lae-wang-ja -nai-pra-ong

Thosewho delight and trust in Him
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ben-nam-kong-ong-pra-but-tra-pu-song-ma-tai-ma-noot

Itis the name of the Son who came to redeem mankind.
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pu-tee-yin-dee-lae-wang-jai -nai-pra-ong

Thosewho delight and trust in Him
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Intro: Em A A7 D
Chorus: Chorus:
C Em Am (¢}
c: rasanaulwoan Aasianadlunan Christmas is a time, Christmas is a time
kris-mas-be n-wei-la kris-mas-be n-wei-la
F G C G7
Feas 1naT s L AN Christmas is a fime o love
kris-mas-ben-wei-la heng-kwam-rak
C Em Am C

a & a Christ i ti , Christ i ti
FafanaTmnan masinadwaan risimas is a time, Chrisimas 1s a ime

kris-mas-be n-wei-la kris-mas-be n-wei-la
F G C G7
Fsad 1naiTwaa AN Christmas is a time to love
kris-mas-ben-wei-la heng-kwam-rak
Verse 1: Verse 1:
F Em F C

1: ﬂﬂﬂﬂé/\iﬁ W ﬂ%‘i&li@ ﬁﬂi’?ﬁ%wzjwum We often start to worry and people get upset
boi-krang-tee-rao-mua-gloom-jai tin g-hai-chi-wid-mon-mong
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fao-mong-mee-krai-bang-mai-tee-ja-kao-jai

If things don't all go right on Christmas day
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9 Qg‘ﬁfuﬁwj\uﬁq‘lﬁ aelelasnunis What we should remember in all the push and shove
@ Is Christmas is a time to love
kao-de e-wan-nee-pra-jao-hai sai-yai-jai-rak-puuk-pan
F G C
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pra-yeh-su-bung-gerd-nai-rahng-yah
Verse 2:
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mer yum-wei-la-rao-sai Ja\ meun-mai-mee-krai-sak-kon

Verse 2:
VJﬂ’Nx‘lﬂLMN aummuuawuma Maybe things don't sound right or look the way they
took-sing-du-meun-ja-meud-mon-sin-hon-tang should

o My S ey = And maybe they're not perfectly in tune
qqqqiqqquway’a\‘]ﬁ D‘J‘VIN@HG]GL‘IAI’% It really doesn't matter, let's keep our eyes above

jong-jam-wai-wa-mee-pra-ong poo-song-sa-tid-nai-jai ‘Cause Christmas is a time to love
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proh-kris-mas-be n-wei-la-hen g-kwam-rak



Silent Night
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yam-ra-tree sree-han-sa
Silent night, holy night,
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All is calm, all is bright
mee-ra-sa-ma bra-su-dee
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jak-sao-prom-ja-ree-bo-ree-sut

Round yon virgin mother and Child.
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ben-kum-mar-na-rak-tee-sut
Holy Infant, so tenderand mild,
a4
wiiegagntani x 2
ma-pur-chway-kao-lo-ga
Sleep in heavenly peace x 2

2. 8T UAUALAA
yam-ra-tree saen-dee-lerd
Silent night, holy night,
wzal iy
pra-yeh-soo pu-bra-serd
She pherds quake at the sight;
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be n-pra-jao se-dek-long-mar-bung-gerd

Glories stream from heaven afar,
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tuud-sa-wan sun-sern-chu-cherd
Heavenly hosts sing Alleluia!

wanedlalitaufia x 2
proh-pu-tai-dai-bung-gerd
Christ the Savior is bom! X2
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yam-ra-tree sri-sum-raan
Silent night, holy night,
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me d-se-bun-pah-gan-bai

Son of God, love’s pure light;
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fao-koo-mar-moo-bahn-beth-le-hem

Radiant beams from Thy holy face
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hen-pra-ong-song-sook-ga-serm

With the dawn of redeeming grace,

vranuaglusndi x2
bun-tom-yu-nai-rahng-yah
Jesus, Lord, at Thy birth x 2
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yam-ra-tree sree-sung-nga
Silent night, holy night
Wunmienseaunl
be n-wei-lah-rao-rod-baap
Wondrous star, lend thy light;
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proh-pra-yeh-soo-chway-kon-kam-cheng-sahb
With the angels let us sing,
auATAsTET oy Tunun
som-kwan-sahn-sern-mor-than-na
Alleluia to our King;
Ay x 2
rao-jerng-grub-wai-boo-cha
Christ the Savior is bom! X 2
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tuud-sa-wan-bueng-bon-ban-leng
Angels we have heard on high
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duay-siang-pleng-proh-heng-ra-tree
Sweetly singing o'er the plains
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fai-kun-kao-dor-dob-wa-jee
And the mountains in reply
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kwam-yin-dee-sa-thon-glap-bai
Echoing their joyous strains
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Gloria
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in  ex-cel-sius de-o X2

in excelsis Deo X2
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meh-sa-baan-cha-long- a-rai

Shepherds, why this jpbilee’?
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cheung-suk-jai-rong-pleng-chuen-baan
Why your joyous strains prolong

wWinarlyaglananan

hen-a-rai-jong-dai-glao-ma

What qt,he gladsome tidings be
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chao-nan-na-tee-taan-dai-yin

Which inspire your heavenly song
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teh-pah-chwen-fao-jao-bra-serd
Come to Bethlehem and see
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pra-bang-gerd nak Beth-le-hem
Him whose birth the angels sing
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chuen-ma-bu-cha-pra-krit-jao
Come adore on bended knee
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kuk-kao-fao-ga-sat-gerd-mai

Christ the Lord, the newbomn King



Gyl AUAIWAIRANR
1.@%5‘%’%@7@”%@%&@7&1'1& Tufivnlates
LS

YUY R I NRILAIA NI 197
ANMARIINDINI N

2. waruwgﬂizga mmﬁmmwaa
mzaaﬁ;jmaagﬁum P aNLe JIEWE

L IWIN.. 2R0INTLLD
Ty uniaanas dudgy anuinldas
N

TwiTa9 Egmlﬁl



1 hveany
jak-jai-kong-chan
From my heart
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1. ﬂﬂﬁﬂ,ﬁl‘ﬁﬂ hlﬂ ﬁﬂﬂ]ﬂﬁ’)gli} I wantyou to listen to my heart
yak-hai-ter dai-fang-dway-hwa-jai
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auan ) NIMNULIso Of the little things | will tell you

sing-lek-lek tee-hai-kub-ter
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ADAININNRU AN VLD Thisis the lovethat | have experienced

ker-kwam-rak-te e-chan-dai-kway-pob-jer
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TINUNNDYIMNTUD Gl,“l/il,ﬁ’f)vl,ﬂi ‘]Jﬂxi | wantto offer youtruelove that listens always

rak-thae-tee-yak-sa-mer-hai-ter-dai-rab-fang
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yak-hai-ter dai-rab-gan-swum-gord
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i il upwm e From one who s hopeful
jak-poo-neung-tee-ben-kwam-wang
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Hauaial Gl,‘ﬂ‘ﬂ ’ﬂm‘ﬁﬂllﬂ ﬁ\‘j Closeyoureyes and letyour heart listen
lup-dah-long-hai-hwa-jai-ter-dai-fang
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UD LLﬂIEJ MATNATI Glﬂl,‘ﬁ'tjllﬂl,‘ﬂﬂsl,ﬂ Just giveme one chance to sharemy heart

kor-keh-or-gat-sak-krang hai-ter-dai-berd-jai

***!W51$'31W53lﬂy1%/ﬂlﬁﬂ Because God lovesyou
proh-wah-pra-jao-rak-ter
9 u"lﬁ'ﬂig;vn UNITLUNT ?Nﬂ(@]ﬂ'f] So much that he gavehis only begotten Son into this
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jon-dai-bra-tahn-pra-boot-ong-diaow-
kao-ma-nai-loke-nee
L!ﬁl‘ﬁ@'ﬂ\ﬂﬁ]Wi v mﬁ'ﬂx'lﬁ?is’amﬁﬁuuﬂ{ Just trust Him and you will have etemal life, from now
onandinheaven

kae r-ter-wan g-jai-pra-ong-ja dai-chi-wid-nee-ran
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jak-nee-laeh-nai-mueng-sa-wan
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LAZUADTINNY D8N Gl’ri L'ﬁﬂj"ugiﬂﬂqli] And thisis what lwantyou to know from my heart
laeh-nee-ker-sing-tee-chan yark-hai-ter-rab-roo-jak-jai
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(vinlavessu liseldaos dale) From my heart, letinvite you to open your heart
jak-jai-kong-chan-hai-ter-dai-long-berd-jai
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